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Un ponte tra classico e moderno.
T45, contraddistinto da un’estrema
pulizia di linee e da forte
personalità, caratterizza un
ambiente con una gradevole
combinazione di stile tra tendenze
estetiche nuove e classiche, solidità
formale e funzionalità.

A bridge between classic and 
modern style. T45 is characterized by 
extremely clean lines and strong 
personality, it features a pleasant 
environment with a stylish combination 
between old and new aesthetic trends, 
strong and functional.

Un pont entre le classique et la 
modernité. Le T45 est distingué par des 
lignes extrêmement épurées et par une 
forte personnalité, chaque espace est 
caractérisé par une esthétique nouvelle 
et classique au même temps, qui mette 
ensemble fonctionnalité et stabilité.

Eine Brücke zwischen Moderne und 
Klassik. T45 zeichnet sich durch extrem 
puristische Linienführung aus. Es cha-
rakterisiert seine Umgebung durch das 
Zusammenspiel ästhetischer Details, 
Funktionalität und robuste Bauweise.

Un puente entre estilo clásico y 
moderno. T45, caracterizado por una 
extrema limpieza de líneas y por una 
fuerte personalidad, confiere carácter a 
cada ambiente combinando las 
tendencias estéticas más innovadoras 
con las clásicas, solidez formal y 
funcionalidad.
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T_45 Programma direzionale in melaminico
Melamine executive range
Programme directionnel en mélaminé
Chefbüro Melamin beschichtet 
Gama direccional en melamina 
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T45 coniuga ricercatezza stilistica e 
funzionalità, grazie all’integrazione di 
top-access sui piani scrivania e porta 
cpu sotto al piano dattilo.

T45 is the expression of stylistic 
research and functionality, thanks to 
top-access on the worktop and CPU 
holder under the top of the return unit.

Le model T45 combine le raffinement 
du style et l’utile pour la présence des 
boîtes pour le passage des câbles sur 
les plateaux des bureaux et pour les 
supports UC sous les plateaux retour.

T45 vereint stilistische Details und 
Funktionalität wie zum Beispiel die von 
oben zugänglichen Kabelwannen und 
den CPU Halter unterhalb des 
Ansatztisches.

T45 combina refinamiento y funciona-
lidad, gracias a la instalación de tapas 
abatibles en los sobres de trabajo y al 
CPU debajo del sobre del ala.
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A modern executive office, composed 
by simple and essential elements, 
creating a space which is at the same 
time real and flexible.

Le bureau de direction moderne est 
caractérisé par des éléments simples 
et essentiels qui donnent leur esprit 
pratique et de polyvalence.

Ein zeitgemäßes Chefbüro, das durch 
schlichte, essentielle Elemente 
charakterisiert wird.

El despacho de dirección contempora-
neo caracterizado por elementos for-
males sencillos y esenciales, capaces 
de combinar versatilidad y lo concreto.

L’ufficio direzionale contemporaneo in 
una visione stilistica capace di 
coniugare versatilità e concretezza. 
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A collection with a great aesthetic 
impact. The combination of different 
finishes creates a perfect  balance 
between functionality and design.

Une collection de grand impact 
esthétique. Les lignes et l’essentialité 
donnent fonctionnalité et design à 
l’ensemble.

Eine Kollektion mit eigener Per-
sönlichkeit. Das Zusammenspiel von 
Ausführungen und Materialien ist eine 
perfekte Synthese von Funktion und 
Design.

Una gama de fuerte impacto estético. 
La combinación de acabados y la 
calidad de las melaminas crea una 
perfecta síntesis entre funcionalidad 
y diseño.

Una collezione di grande impatto 
estetico. L’accostamento di finiture ed 
essenze genera una perfetta sintesi tra 
funzione e design.
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Lo spazio lavoro interpretato in modo 
essenziale e funzionale.

The workspace interpreted with a 
contemporary and unconventional 
vision.

L’espace dédié au travail est image 
de la fonctionnalité et de son esprit 
pratique.

Ein durch Funktion und Schlichtheit 
geprägter Arbeitsplatz.

El espacio de trabajo interpretado de 
manera esencial y funcional.
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Wide boardroom tables mark the 
space dedicated to relationships and 
brainstorming.

Les grandes tables de réunion sont 
réalisées pour toutes les nécessités 
opératives et esthétiques et elles ca-
ractérisent l’espace dédié à l’échange 
des idées.

Großzügige Konferenztische für alle 
praktischen und ästhetischen
Anforderungen gestalten den Raum für 
gemeinsam zu erarbeitende Ideen und 
Lösungen.

Mesas de juntas de grandes super-
ficies, pensadas para resolver todas 
la exigencies operativas y estéticas, 
caracterizan el espacio dedicado a las 
relaciones personales y al intercambio 
de ideas.

Tavoli riunioni dalle grandi superfici, 
adatti a risolvere ogni necessità ope-
rativa ed estetica, caratterizzano lo 
spazio dedicato alle relazioni ed allo 
scambio di idee.
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Grande attenzione è stata rivolta agli 
elementi necessari alla cablatura delle 
postazioni di lavoro, grazie all’uso di 
top access integrati al piano lavoro e 
canaline passacavi sia orizzontali che 
verticali.

Particular attention was paid to the 
elements necessary for the cable ma-
nagement of the workplaces, thanks 
to solutions with top-access and both 
horizontal and vertical cable trays.

Une grande attention a été donnée aux 
éléments du câblage sur les postes de 
travail pour l’utilisation des boîtes d’él-
ectrification dans les plateaux et pour 
les goulottes à disposer horizontales et 
verticales sous les bureaux.

Großes Augenmerk wurde auf die 
Notwendigkeit der Verkabelung der 
einzelnen Arbeitsplätze gelegt. Dank 
der Verwendung der in der Tischplatte 
integrierten, von oben zugänglichen 
Kabelschächte, diversen Multifun-
ktionssteckern sowie weiteren inte-
ressanten Anwendungen können alle 
Anforderungen erfüllt werden.

Especial cuidado para los elementos 
de electrificación de los puestos de 
trabajo gracias a la instalación de 
tapas abatibles integradas en las 
superficies de trabajo y a canaletas y 
rejillas para la electrificación horizontal 
y vertical.
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To T45 model belongs also a broad 
range of storage units and pedestals, 
that fit perfectly the workspace with 
their functionality.

Le T45 est complété par une large 
gamme de rangements et caissons 
réalisés avec des lignes épurées 
qui sont synonyme d’utilité dans les 
espaces de travail pour répondre aux 
différentes exigences des espaces de 
travail.

T45 wird durch eine umfangreiche Au-
swahl von Möbeln und Rollcontainern 
vervollständigt, die die Anforderungen 
eines modernen Arbeitsplatzes voll 
erfüllen.

La T45 se completa con una amplia 
gama de armarios y bucs de líneas 
esenciales y que pueden responder a 
las distintas necesidades de los 
puestos de trabajo.

T45 viene completato da una vasta 
gamma di contenitori e cassettiere, 
dalle linee essenziali, atti a rispondere 
alle varie necessità degli ambienti di 
lavoro.



Maniglia standard metallo - Standard metal handle
Poignée standard en métal - Standardgriff
Tirador de serie en metal

Zen Bianco - White - Blanc  
Weiß - Blanco
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There are several models of storage 
units, with metal or melamine carcass, 
hinged or sliding doors, in order to 
fulfill functional and aesthetic 
requirements. 

Il y a disponibilité des différentes 
typologies de rangement avec 
structure en métal ou en mélamine, 
avec portes battantes ou coulissantes 
pour satisfaire toutes les requêtes en 
termes de fonction et esthétique. 

Möbel und Container aus Metall oder 
Melamin beschichtet, mit Dreh- oder 
Schiebetüren erfüllen alle praktischen 
und ästhetischen Anforderungen im 
Büro. 

Están disponibles varios tipos de 
armarios, con cuerpo en metal o en 
melamina, de puertas batientes o 
correderas para responder a toda 
exigencia funcional y estética.

Sono disponibili diverse tipologie di 
contenitore, con scocca metallica o 
melamminica, ante battenti o 
scorrevoli, per poter rispondere a 
qualsiasi esigenza funzionale ed 
estetica. 
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Per contenitori, librerie e cassettiere vedi listino Quadrifoglio
Storage units, library and pedestal: see Quadrifoglio price list 
Pour ce qui concerne les rangements, les bibliothèques et les 
caisson voir tarif Quadrifoglio
Möbel, Regale und Container siehe Preisliste Quadrifoglio
Para armarios, librerias y bucs ver tarifa Quadrifoglio

Scrivania autonoma
Rectangular desk
Bureau indépendant
Schreibtisch
Mesa independiente

Tavoli riunione
Meeting tables
Tables de réunion
Konferenztische
Mesas de juntas

Scrivania con dattilo (DX-SX)
con senza cassettiera
Desk with structural return unit 
(RH-LH) with or without pedestal
Bureau avec retour (droite ou gauche) 
avec et sans caisson
Schreibtisch mit Ansatz (re/li) mit 
oder ohne Container
Mesa con ala (DCHA – IZQDA) con y 
sin buc

Scrivania con mobile di servizio 
(DX-SX) schiena in melamina o metallo
Desk with credenza (RH-LH) with 
melamine or metal back
Bureau avec desserte (droite ou gauche) en 
mélaminé ou métal
Schreibtisch mit Servicemöbel (re/li), 
Rückwand Melamin oder Metall
Mesa con box multiusos (DCHA – IZQDA), 
trasera en melamina o en metal

Scrivania con box multiuso
(DX-SX) Schiena box in 
metallo o melamina
Desk with storage compartment 
(RH-LH) with melamine or 
metal back
Bureau avec box multi-conteneur 
(droite ou gauche) en 
mélaminé ou métal

Schreibtisch mit 
Multifunktionsbox (re/li), 
Rückwand Melamin oder Metall
Mesa con box multiusos 
(DCHA – IZQDA), trasera en 
melamina o en metal
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FINISHESFINITURE FINITIONS AUSFÜHRUNGEN ACABADOS
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Finiture - Finishes - Finitions 
Ausführungen - Acabados

Melaminico | Melamine | Mélamine | Melamin | Melamina  

GR
GRIGIO 
grey 
gris 
grau 
gris

RR
ROVERE 
oak 
chêne 
Eiche hell 
roble

WE
WENGÈ 
wengè 
wenguè 
Wengè 
wenguè

NO
NOCE CANALETTO 
canaletto walnut 
noyer canaletto 
Nuss Canaletto 
nogal canaletto

BA
BIANCO 
white 
blanc 
weiss 
blanco

FA
FAGGIO 
beech 
hêtre 
Buche 
haya

AA
ARGENTO 
silver 
aluminium 
Aluminium 
aluminio

OLMO 
elm 
orme 
Ulme 
olmo

OL

V

Vetro | Glass | Verre | Glas | Cristal

GE S
AZZURRATO
light green
acidifié
hellblau
azulado

ACIDATO
frosted white
blanc depolì
weiß gefrostet
vidrio mate

BISATINATO OPACO
double face frosted
double dépoli face
double face bereift
esmerilado de doble cara

Metallo | Metal | Métal | Metall | Metal 
 

I A

F

RAL 9016 BIANCO
 white
 blanc  
 weiss
 blanco

GRIGIO EUROPA
Europe Grey
europe Gris 
Europa Grau 
europa gris

BIANCO OPACO
matt white
blanc opaque
weiß matt
blanco mate

RAL 9006 ARGENTO
 silver 
 aluminium
 silber
 aluminio

R
RAL 7022 GRIGIO OMBRA
 shadow grey 
 gris ombre
 dunkelgrau
 gris grafito

CROMATO
chromed
chromé
Verchromt 
cromado

GRIGIO
Grey
gris
Grau 
Gris

CELESTE
Light blue
Bleu clair
Hellblau 
Azul claro

ROSSO
Red
Rouge
Rot 
rojo

BEIGE
Beige
Beige
Beige
Beige

NERO
Black
Noir
Schwarz
Negro

BLU
Blue
Bleu
Blau
Azul

VERDE
Green
Vert
Grün
verde

ARANCIONE
Orange
Orange
Orange
naranja

ANELLI ROSSI
Red rings
anneaux rouges
Rote Ringe
anillos rojos

ANELLI BLU
Blue rings
anneaux bleu
Blau Ringe
anillos azul

ANELLI NERI
Black rings
anneaux noir
Schwarz Ringe
anillos negro

ANELLI MULTICOLORE
Multicolours rings
anneaux multiples couleurs
Multicolours Ringe
anillos Multicolours

FONDO NERO
Black background
Fond noir
Schwarzer Hintergrund 
Fondo negro

FONDO BEIGE
Beige background
Fond beige
Beige Hintergrund 
Fondo beige

FONDO GRIGIO
Grey background
Fond gris
Gräu Hintergrund 
Fondo gris

C

H

Tessuto | Fabric | Tissu | Stoff | Tela

B01/019

B01/023 B01/013

B01/012 B01/009

B01/017B01/028

B01/018

32 41

765
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Abbinamenti finiture - Matching finishes - Combinaisons de finition 
Passende Oberflächen - Acabados a juego

Melaminico /Melamine / Melamine / Melamina AA  TA BA GR NO OL RR WE FA

Idea+ Piani scrivania   X X X X X  X
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

Idea+ Gonna   X X X X X  X
Vdf/ Modesty panel / Sichtschutz/ Faldón

Idea+ Gamba pannello   X X X X X  X
Pied panneau /Panel legs /Wangenfüße / Patas panel

Practika  Piani scrivania   X X X  X  X
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

Practika Gonna   X X X  X  X
Vdf/ Modesty panel / Sichtschutz/ Faldón

Practika Struttura armadi X  X      
Corps armoires / Cabinet carcass / Korpus / Cuerpo Armarios

Practika Scocca cassettiera X  X      
Corps caisson/ pedestal carcass / container Korpus / Cuerpo bucs

T45  Piani scrivania     X X  X 
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

T45 Mobile di servizio   X  X X  X 
Conteneur / Storage compartment 
Multifunktion Box/  Mueble de servicio

XTW Piani scrivania     X X  X 
Plateau / Worktops /Schreibtischplatte / Sobres

XTW Gamba Stop     X X  X 
Pieds Stop / Stop legs / Stop fuß / Pata Stop

XTW Dattilo con cassettiera     X X  X 
Retour avec  caisson/ Return with pedestal
Ansatztisch mit Container / Buc con ala

Reception glass moduli   X    X X 
Comptoirs/ Modules/ Module / Módulos

Cassettiere   X X X X X X X
Caissons / Pedestals / Container / Bucs

Scocca cassettiera X X X X X X X X X
Corps caisson / Pedestal carcass / Container Gestell / Cuerpos Bucs

Ante armadi   X X X X X X X
Portes armoires / Cabinet doors / Türen /Puertas armarios

Struttura armadi X X X      
Corps armoires / Cabinet carcass / Korpus / Cuerpo Armarios

Struttura box X X X      
Corps Box / Box carcass / Korpus Box/ Cuerpo box 

Cassettiera box X  X      
caisson box/ Pedestal for box / Container für Box / Buc para box

Ante scorrevoli per box   X X X X X  X
porte coulissantes box / Sliding doors for box
Schiebentüren für Box /Puertas correderas box

Armadi scorrevoli   X X X X X X X
Armoires coulissantes / Cabinets with sliding doors
Schiebentürenschrank/ Armarios de puertas correderas

Ante e frontali archiviazione complanare   X X X X X  X
Portes et façades armoires et caisson HB / Doors and fronts for 
DH cabinets and pedestals / Türen und Fronten für Tischhöhe 
Möbel und Container/Puertas y frente cajones armarios y bus 
H. mesa

Struttura archiviazione complanare X X X      
Structure armoires HB / Carcass for DH cabinets and pedestals 
Korpus für Tischhöhe Möbel und Container/ Cuerpo armarios y 
bucs H. mesa

Top e fianchi 18mm.   X X X X X X 
Dessus et parements ép. 18 mm / Finishing tops and sides 18mm
Abdeckplatte und Abschlußseiten 18mm/ Sobres y laterales esp. 18mm

Top e fianchi 30mm   X X X X X  X
Dessus et parements ép. 30 mm / Finishing tops and sides 30mm
Abdeckplatte und Abschlußseiten 30mm/Sobres y laterales esp. 30mm.

Pannelli screen X X X X X X X X X
Screen / Screen / Screen

Libreria Struttura   X  X X  X 
Structure /Structure / Gestell/ Cuerpo

Libreria Ante    X X X X X X 
Portes / Library doors / Türen /Puertas

Vetro - Verre - Glass - Glas- Cristal H S V GE F

XTW Piani scrivania  X   
Plateau / Worktops / Schreibtischplatte / Sobres

Reception glass Top X    
Top / Top / Abdeckplatte / Sobre

Ante vetro con telaio   X  
Porte verre avec cadre / Glass doors with frame
Glastüren mit Rahmen / Puertas en cristal con marco

Ante vetro senza telaio    X 
Porte verre sans cadre / Glass doors without frame
Glastüren ohne Rahmen / Puertas en cristal sin marco

Divisorio per binari     X
Rail / Screen for rail/Trennwand für Führungsschiene
Separador para perfil

Tessuto - Tissu - Fabric - Tapizado B01/012 B01/019 B01/018 B01/009 B01/028   B01/023 B01/013    B01/017

Screen X X X X X X X X
Screen  / Screen/Screen / Screen

Divisori per piano X X X X X X X X
Cloisonettes / Screen/Trennwand / Separadores

Cuscini per box X X X X    
Coussin pour box / Cushion for box/Kissen für Box / Cojines para box

Cuscini per cassettiera X X X X    
Coussin pour caisson / Cushion for pedestal
Kissen für Container / Cojines para buc

Metallo - Métal - Metal - Metal O R A I L

Idea+ 01  Struttura  X X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Idea+ Tube Struttura  X X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Idea+ Jet Struttura  X X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Idea+ System Struttura  X X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Idea+ Gonna  X X X 
Vdf / Modesty panel/Sichtblende / Faldón

Practika P1 Struttura   X X 
Structure / Structure/ Gestell / Estructura

Practika P2 Struttura    X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Practika P3 Struttura   X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Practika P4 Struttura   X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Practika P5 Struttura   X  
Structure / Structure/Gestell / Estructura

Reception glass Struttura   X X 
Structure / Structure/Gestell / Estructura

XTW Gamba Ring   X X 
pieds Ring / Ring legs /  Ring Gestell / Pata Ring

XTW Gamba Next   X X 
Pieds Next / Next legs / Next gestell / Pata Next

Telaio Screen  X X X 
Cadrescreen / Frame for screen/Rahmen Screen
Marco Screen / Puertas en cristal con marco

Telaio ante vetro   X  X
Cadre porte vitrée / Frame for glass doors
Rahmen Glatüren / Puertas en cristal sin marco

Struttura Armadi metallici  X X X 
Structure armoire métal / Carcass for metal cabinets
Korpuselemente / Cuerpo armarios en metal

Cablaggi  X X X 
Cablage / Cable management/Verkabelung / Electrificación
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